« LIRE MACHADO DE ASSIS »

Du 10 au 14 octobre 2008

L’Ambassade du Brésil et l’Association des Amis de la Bibliothèque du Brésil en France (ABBF), avec le soutien du Centre de Recherches sur les Pays Lusophones de l’Université Paris 3 et de TAM, vous invitent à 

Conférences, concerts, films, lectures dramatiques, photos
Maison du Brésil - Cité Internationale Universitaire de Paris

7L, bd Jourdan - 75014 Paris

RER B - Cité Universitaire - Bus 21 et 67 - Tramway T3 Charléty

Vendredi 10 octobre

14h30 -  Inauguration :

Inez Machado Salim, Directrice de la Maison du Brésil, 

Heitor Granafei, Conseiller culturel, Ambassade du Brésil,

Jacqueline Penjon, Directrice du CREPAL, Centre d’Études des Pays Lusophones, Université Paris 3 - Sorbonne Nouvelle

15h00: Héliane Kohler (Université de Franche-Comté - Besançon) : « Contexte historique ».

15h45 -  Maria Elizabeth Chaves de Mello (Université fédérale Fluminense – UFF, Rio de Janeiro) : « Machado de Assis : entre la plume de la gaîté et l’encre de la mélancolie »

16h30 – Pause café

16h45 -  Regina M. A. Machado (CREPAL – Paris 3) : « Des clés pour entrer chez Machado de Assis »

17h30  – Dílson Cruz (FFLCH-USP et ECCES, São Paulo) « Pour une lecture sémiotique de l’œuvre de Machado de Assis »

18h15 – Lucette Petit (Université Paris 4) : « L’itinéraire d’un enfant du siècle à travers des personnages à la fois narrateurs et narrés, de Bras Cubas à Aires »

19h00 - Débats

19h30 - Nuit de l’écrit : « Sarau machadiano »

Lectures par Bernhard Engel, membre du collectif «Les Livreurs ». 

Samedi 11 octobre

Machado de Assis en France : réception, traduction.

14h30 - Jacqueline Penjon (CREPAL – Paris 3) : «  La réception de Machado de Assis en France »

15h15 - Anne-Marie Quint (CREPAL – Paris 3) : « L’expérience d’une traductrice »

16h00 – Pause café

16h15 – João Cézar de Castro Rocha (Université de l’Etat de Rio de Janeiro – UERJ) : « Machado de Assis et les appropriations transatlantiques »

17h00 (15h 45) – Arnaldo Saraiva (Université du Porto – Portugal) : «  Machado de Assis et la littérature portugaise »

17h45 – Débats, en présence d’Anne-Marie Métailié,  éditrice de traductions françaises de l'œuvre de Machado de Assis

19h 00 – Récital: « Les Nuits brésiliennes » -  chansons brésiliennes de la deuxième moitié du XIXème siècle

Musique de José Amat, Alberto Nepomuceno, Carlos Gomes, Henrique Mesquita, sur des poèmes de Machado de Assis, Gonçalves Dias, Joaquim Macedo, Maeterlinck, Piazza.

Denise de Frietas, mezzo-soprano

Homero Velho, baryton

Nivaldo Tavares, piano

Conception et réalisation, André Heller-Lopes

Dimanche 12 octobre

14h30– Carlos Maciel (Université de Nantes) : « L’œuvre de Machado de Assis. Le mot et le texte : questions de statistiques et de lexique (Base de données Portext) »

15h15– Maria Roneide Cardoso Gil (psychanalyste, association lacanienne internationale) : « Pourquoi Machado de Assis intéresse-t-il les psychanalystes ? »

16h00 – Débats

Lundi 13 octobre 

20h30 -  Projection du film "Bras Cubas", de Julio Bressane, en présence du réalistaeur 

Cinéma Action Christine - 4, rue Christine - 75006 Paris - Mº Odéon ou Saint-Michel.

Mardi 14 octobre

17h30 - Lecture dramatique : « Une Dame », de Machado de Assis.

Traduction, adaptation scénique et interprétation : Gabriella Scheer

18h30 -  Sérgio Paulo Rouanet, membre de l’Académie brésilienne des LettresDébats « Mémoires posthumes  et Jacques le fataliste »

Clôture en présence de l’Ambassadeur du Brésil en France, Monsieur José Maurício Bustani

Et aussi :
Vidéos : 

«Rio de Janeiro à l’époque de Machado » (1965) de Nelson Pereira dos Santos, ;

«L’Infirmier, une nouvelle de Machado de Assis » de Mauro Farias ;  

«Une âme avide de perfection » (1999) de José Maria Ulles, Marcos Brochado et Raquel Madeira ;

« L’apologue » (1939) de Humberto Mauro
Reproductions de photos montrant Machado de Assis, ses proches et la ville de Rio de Janeiro au XIXème siècle.
